
DURACUT ® 	 Ligaturscheren
DURACUT ® 	 Ligature Scissors
DURACUT ® 	 Tijeras para ligaduras
DURACUT ® 	 Ciseaux à ligatures
DURACUT ® 	 Forbici per legature

since 1947



Photo shows this instrument.

M E D I Z I N T E C H N I K

DURACUT®	 Ligaturscheren mit Hartmetallschneiden und Wellenschliff
DURACUT®	 Ligature Scissors with tungsten carbide edges and serration
DURACUT®	 Tijeras para ligaduras con filos de carburo tungsteno ondulados
DURACUT®	 Ciseaux à ligatures en tungstène avec 1 lame dentelée
DURACUT®	 Forbici per legature in carburo di tungsteno con 1 lama dentallatta

   05-1557	
- 05-1559

05-1558
17,0 cm, 6 3/4“  

05-1557
14,5 cm, 5 3/4“  

05-1559
23,0 cm, 9“  
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Scheren zum Schneiden von Nahtmaterialien:

	 Der Wellenschliff verhindert das Abgleiten oder Wegschieben des Nahtmaterials.

	 Die Hartmetallschneiden gewähren eine dauerhafte Schnittschärfe, auch im distalen 
	 Bereich der Scherenblätter.

	 Die Scheren sind gekennzeichnet mit einem vergoldeten und einem schwarz gefärbten Ring.
	 Dadurch ist keine Verwechslung mit Präparierscheren möglich.

Scissors made to cut suture:

	 Due to the serration slipping or pushing of the suture is almost impossible.

	 The tungsten carbide edges are lasting longer even at the distal tips.

	 The scissors are marked with one golden and one black ring. No mix-up with regular dissecting 
	 scissors.

Tijeras para cortar ligaduras:

	 El filo ondulado impide el deslizamiento de las ligaduras.

	 Los filos de carburo tungsteno obtienen la duración de la agudeza, también en la zona distal 
	 de las hojas de la tijera.

	 Identificación de las tijeras: Un anillo dorado y un anillo negro, para distinguirlas de las tijeras 
	 de disección.

Ciseaux pour couper les sutures

	 La lame dentelée retient les sutures coupées et évite que celles ci glissent.

	 Les lames en tungstène assurent une coupe permanente et précise spécialement à leur 
	 partie distale.

	 Les ciseaux à ligatures est repérable par un anneau doré et un anneau noir.
	 Ainsi elles ne peuvent être confondues avec les ciseaux à dissection.

Forbici per legature:

	 La lama a sega assicura al materiale di sutura una presa sicura.

	 Le lame in carburo di tungsteno garantiscono un taglio preciso anche nella parte distale 
	 delle lame stesse.

	 Un anello dorato e uno nero distinguono questa forbice da quella per dissezione.
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M E D I Z I N T E C H N I K

DURACUT®    Ligaturscheren mit Hartmetallschneiden und Wellenschliff
DURACUT®	 Ligature Scissors with tungsten carbide edges and serration
DURACUT®	 Tijeras para ligaduras con filos de carburo tungsteno ondulados
DURACUT®	 Ciseaux à ligatures en tungstène avec 1 lame dentelée
DURACUT®	 Forbici per legature in carburo di tungsteno con 1 lama dentallatta

   05-2050
- 05-2056

05-2050
14,5 cm, 5 3/4“  

05-2051
18,0 cm, 7“ 

05-2052
20,5 cm, 8“ 

05-2053
23,0 cm, 9“ 
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05-2054
26,0 cm, 10 1/4“    

05-2055
28,5 cm, 11 1/4“    

05-2056
31,0 cm, 12 1/4“    

1/1 1/1 1/1
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